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Presidente: Ilustrísimo senor don F:dl'rico lbáncl: Soler, Directo¡
Geneml del Libro y Bibliotecas,

MINISTERIO DE CULTURA

Lo que digo a VV. 11. _ . , ..
Madrid, 30 de septiembre de 1991.-EI Mlntstro para las AdminIstra·

dones Públicas,-P. D. (Orden de 25 de mayo de 1987. «Boletín OfiCIal
del Estado» del 30), el Subsecretario. Juan 19n-acío Molló García.

Ilmos. SiCS. SubscCíctario y Director tecnico dc la ~lutiJalidad Nacional
de Previsión de la Administración Local.

Cu;,JnliaOh~

«Tirant lo blane», de Joanot 1.486.320
Martorell y J. Galba, al
sueco.

«Parte de una historia», de 360.000
Ignacio Aldecaa, al frances.

«San Camilo, 1936», de 684.307
Camilo José Cela, al inglés.

«La meva Cristina». de Mercé 212.000
Rodoreda, al holandés.

«El ingenioso hidalgo Don 2.893.334
Quijote de la Mancha», de
Miguel de Cervantes, al
francés.

«El río de la luna», de José 607.730
Maria Guelbenzu, al fran-
cés.

«Crónicas del Sochamre», de 324.000
Alvaro Cunqueiro, al fran·
ces.

«El enfermo», de Azorin, al 217.800
francés.

«Vida de Manolo», de Josep 5)0.000
Plá, al francés.

«La ben plantada», de Euge- 270.000
nio d'Ors, al francés.

«El árbol de la ciencia»), de 275.000
Pío Batoja, al it;;¡liano.

«Del sentimiento trágico de la 400.000
vida en· los hombres y en
los pueblos», de Miguel de
Unamuno, al eslovaco.

«Obras escogidas de García 350.000
Larca», de Federico Garda
Lorca, al chino.

«Sotileza», de José Marta I 250.000
Pereda. al chino.

«(Leyendas». de Gustavo 350.000
Adolfo Bécquer, al chino.

«Don Juan Tenorio», de José 300.000
Zorrilla, al chino.

«Cuentos». de Emilia Pardo 291.229
Bazan. al ita llano.

~<Don Quijotc», de ~'1iguel de 1.619.266
Cervantes. al hebreo.

~(,A"bel San-chez. Una histona 136.000
de pasiófl). de Miguel de
Unamuno, al danes. 1

<~Rclatos de mi viaje a 11.000.000
Oriente», de Juan Goyti-
solo, al árabe.

~~La Piedra y el ccnlro», de 67.000
José Angel Valente. ;;¡l fran-
cés.

KA,,1 dios de! lugam. de Jase 67.000
Angel Valente. al trances.

«HIstoria de la músit:a cspa- 377.971
1101a: Siglo XX». de Tomas
Marco, al inglés.

«El oro de los sueños», de 420.000
Jose Maria Merino, al
ingiCs,

~(Antología mil años de la poc- 500.000
sia casle!lanll», de VV.AA,
al checo.

Prace.

Harvard Univefsity Press.

F;;¡rrar, Straus. and Giroux.

Librairie Jase Cortí.

Afrique OrienL

Llbrairie J()S~ Cortí.

Casa Editrice Marieni.

Editions du Seuil.

Casa Editorial de la Litera
tura Popular.

Casa Editorial de la Litera·
tura Popular.

Casa Editorial de Beíjing.

Casa editorial de Beijing.

Nuovi Equilibri.

Hakibbutz Hamauchad
Publishing.

Thaning and Appd.

Editions Jacqucline Cambon.

Duke University Press.

Uitgeverij de Bezige Bij.

Editions du Seui!.

Ars Stigrny.

Editions Verdier.

Editions Verdier.

Intercullure Sweden.

Actes Sud.

Editorial

Editions Vcrdier.

Voca1cs: Don Jesús Pardo, en representación de la Asociación
Colegial de Escritores: don Miguel Martinez Lage, e~ rt:l?resentaci,ón de
la SeccIón Autónoma de Traductores de la AsoclaClon Cole~lal de
Escritores: doña Ana Molió, en representación de la Federaqón de
Gremios de Editores de Españ-a: don Alfredo Conde, don Antonio
Fernandez Ferrcr v don Juan Angel Juristo.como expenos en Literatura
española cláSica y' contemporánea y en ensayo y pensamiento español.

Segundo.-la Comisión Asesora acordó elevar al ilustrísimo señor
Director general del Libro y Bibliotecas para su posterior resolución por
parte de esta Subsecretaria la propuesta de concesión de ayudas a la
traducción y edición en lenguas extranjeras de obras llterarias o
científicas de autores españoles. correspondientes al año 1991.

Tercero.:...Esta Subsecretaría. de acuerdo con la propuesta formulada
al Director general del· Libro y Bibliotecas por la Comisión Asesora, ha
resuelto conceder a las Editoriales que se relacionan las siguientes
ayudas económicas:

RESOLl..'CION de 9 de sepfielilfJrc de 1991, de la Subsecre
taúa, por /a qUf.' se conceden al'udas a la lfaducción en
lenguas extraJ1jcras de obrw; /ueranils o l'/ent({icils de
aulOres espmlo!es,

25029

De conformidad con lo establecido en b Orden de 8 de enero
de 1988 (<<Boletín Oficial del·Estadm)dcl 15). modificada por la de 24
de febrero de 1989 «((Boletin Oficial dd Estado)) de 16 dI: marzo). en la
que se r!"'gulan las ayudas a la traducción y edIción en lenguas eX:lranjer-as
de obras literarias o cientificas de autores españoles, y de acuerdo con
lo dispuesto en la Resolución de 20 de febrero de J991 (<<Boletín OfiCIal
del Estado» de 2 de abril), de la Dm:cción General del libro y
Bibljotecas. por la quesc eonvocan las ayud;;¡s correspondientes a 1991.

Esta Subsecretaria ha resuelto hacer públjca~ la composición de- la
Comisión Asesora proponente- de las ayudas económicas. así como las
concedidas, rorrcspondientes al ano 199 ¡.

Prímero.-En virtud de lo dispuesto en el articulo 9.') de la referida
Orden. la Comisión Asesora quedo constituida de la siguiente forma:

25028 ORDEN de 30 d" septiembre de 1991 por la que se dispone
la publicaCIón para general L'Q!IOC1l11iclltO v cump/mllento
de/fallo de la sentellcía dtCIada por fa Sala de lo Co~It('n
cioso-Administratil'O del Tribuna! Supenor de JUstiCia de
Madrid. en el recilrso l,.'OfllcnCúJso-adminislralivo
1332/1988, promol'ido por don llt/üin '\foreno .'tlar[(nez.

[Irnos. Sres.: La Sala de lo ContcnciosQ~Administrativo del Tribunal
Superior de Justicia de Madrid ha dictad? semenc.ia; con. fecha, 5 de
diciembre de 1990, en el recurso contenclOso·adrnrmstratlvo num~~o
1J32/l988, en el que son partes, de una. comü demandante, ~~n Jul!~n
Moreno Martínez, y de otra, como demandad::!, la Adnllmstracton
General del Estado, representad::! y dcfenQidaper el Letrado del. E.stad?

El citado recurso se promovió contra la Reso:ludún. del MInisterio
para las Administraciones Públicas de fecha 18 de abril de- I~~8, que
desestimaba el recurso de alzada interpuesto contra la ResoluclOn de la
Mutualidad Nacional de Previsión d(>la AdministraCión Local de fecha
4 de noviembre de 1987, sobre cómputo de tiempo de servicios para el
cálculo de la pensión de jubilación. ... .

La parte di~positiva de la expresada sentenCIa contiene e! sIguiente
pronunciamiento:

«Fallamos: Que desestimando e! recurso interpuesto por d.on .Julian
Moreno Martínez, representado por el Procurador don Jase ~a.~chez
Jáuregui, contra la resolución de, la f\lUNPAL. que determmo sus
derechos pasivos, contra la resolUCIón de 4de nonembrc de 1987. qu.e
desestimó el recurso (potestativo) de repOSICIón y contra la de 18 de abril
de 1988, Que desestimó el recurso de alzada. debemos de~larar )
declaramos las mencionadas resoluóoni:s ajustadas a derecho: Sin hacer
expresa imposición de las costas del recurso,»

En su virtud, este Ministerio para las Adminislraciones ~Ptibl.icas; ,de
conl'ormidadcon lo establecido en los artículos 118 de la ConstttuclOn.
17.2 de la Ley orgánica 6/1985, de 1de julio, del Pod¡;:r, Judi~t~l. y demás
preceptos concordantes de la vig(,rHC Ley ,de la, Jtmsd.lcelOn Con ten·
cioso-Administrativa, ha dispuesto l;;¡ pub1Jcaclón de dIcho fallo en el
«Bo1clín Ofici;;¡1 del Estado», para general conocimiento y cumplimiento
en sus propios términos de la mencionada sentencia.

en el «Boletín Oficial del Estadm~. para generul conocimiento y
cumplimiento en sus propios términos de la mencionada sentencia.

Lo que digo a VV. 11. . . . .
Madrid. 26 de septiembre de 1991.-El Mmlstro para las Ad.mJnlst~a

ciones Públicas, P. D. (Orden de 25 de mayo de 1987, «Boletm OficIal
de! EstadO) del 30), el Subsecretario. Juan IgnacIO Mohó Garcia.

Ilmos~Sres. Subsecretario y Director tCcnícn de la \lutualidad Nacional
de Previsión de la Administración Local.
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Edilorial O~ Cuanlia Edilorial Ob~ Cuan!ia

COMUNIDAD AUTONOMA
DE CASTILLA Y LEON

Cuarto.-El impone de las ayudas será entregado de acuerdo con lo
cstableódo en los puntos 3.°, 4.° Y 10 de la Orden de 8 de enero de 1988,
Con la. modificadón establecida por la Orden de 24 de febrero de 1989.

Lo que se hace público para general conoómiento,
Madrid, 9 de septIembre de 1991.-EJ Subsecretano, José Manuei

Garrido Guzmán,

25030 DECRETO 244/1991. de 8 de agosto, de la Junta de
Castilla l' León. per el que se dedara el enlOmo del bren de
in(('rt!s ¿ulturul con calegoria de monumento "Las Afura
!las», en Ari/a.

• La Dirección G.::m:ral de Patrimonio Y Prom-oción Cul~~r~1 por
Rcsoluc.'íón de 3 d~ agosto de 1988, mcoó cxpedi~nte para de.lmltar el
entorno de protccClón de ~(Las~1.uraUas)}, en Avll~. ,'_

El citado expediente fuc remitido para su tranlltallon a 13 Junta de
Casulla y León. según lo dispuesto en el Real Decre~o.3019/1983, de 21
de septiembre. sobre traspaso ~c fUf1cio~es y serVICIOS ,d~l Esta~o en
matcfi<l de cultura. a la Comumda~ Autoo,oma de C~st1!1a y Leon,

Par Acuerdo de la Junta de Castilla 'f Leon de ! 8 de ~tubre de. !990,
:'>\.' estimó que se proceda a la delimitación del ento~no ~c prot~c~lOn de
Las Murallas, en Avilo.. declaradas monumento .1Istonco-a~t1stlcopor
Real Orden de 24 de marzo de 188~, por lo que de conformIdad con lo
dlspunto en los apartados 1,y 2 del art(culo 14 dd R~al Decre~o
11 I '1986 de \O de enero, dI.' desarrollo parcial ,de l~ Le, 16/.1 985, d~ .:.5
de junio: del P3trimonio Históri~o. E<¡pañ~l: ms.lo a~ Goblcrno dicha
dl'clar:.Kión. A tal efecto comunico al Mlms~eflo de Cul~ura q,~e se
hablan cumplimcntad.o los. trámites prect:>ptlvoS en la HlcoaClon e
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«Invilación a filosofar segUn . 600.000
espíritu y letra de Antonio 1
Machado», de Juan David
Garda Bacea, al frnncés.

«Niebla», de Miguel de Una~
muno, al chino.

«La tía Tula». de Miguel de
Unamuno. al chino.

«1:1 conde Lucanoo>, de Juan
Manuel, al chino.

«Rimas y leyendas». de Gus·
tavo Adolfo 8Ccquer, al
chino.

«Tristana». de BenitoPérezl
Galdós, al chino.

«Diablo cojuelo», de Luis
Vélez de Guevara. al chino.

«Dulce y sabro5a», de Jacinto
Octavio Picón, al chino.

«La garduña· de Sevilla y
anzuelo de. las bolsas», de
Alonso deCastiUo Solór-I
zano, al chino. I

«Lapidario», de Alfonso X El
Sabio,· al ruso. I

Selección de «Obras comPle-1
taso Vol. 1 y 11», de José
Ortega y Gasset. al búlgaro. I

«Antologia poética», de Maria I
Victoria Atencia, al ita-¡
hano.

«Sueños», de Francisco del
Quevedo, al griego
moderno.

«lOs trabajos de Persiles y
Segismunda», de Miguel de
Cervantes. al chino.

~<Poemasescogidüs»,deFran
cisco de Ouevedo. al griego.

«Tres novelas ejem.plares (y
un prólogo)), de Miguel de
Unamuno, al griego.

Edit'iones del Pueblo de Hei
longjiang.

Ediciones del Pueblo de Hei·
Jongjiang.

Ediciones. del Pueblo de Hei
longjiang.

Ediciones del Pueblo de Hei·
longjiang.

Ediciones del Pueblo de Hei·
longiiang.

Ediciones del Pueblo de Hei~
longjiang.

Ediciones del Pueblo de Hei~
longjiang.

Ediciones del Pueblo de Hei
longjiang.

Editions de L'Eda!.

Asociación de Editores de
Ura!.

K1illlent Ohridsci University
Press.

Levante Editare.

(caros Publishing Campan)'.

A!e:v;¡ndria Publicatioos~

Sociedad de Estudios Hispa·
oicos «Miguel de Cervan
tcs».

Editorial de Beiyue de Arte y
Literatura.

«La familia de Pascual J9,..g¡,
Duarte», de Camilo José
Cela. al hÍndú.

«Gramática básica del espa· 350.000
nol: Norma Y uso». de
Ram'on Sarmiento, al
chino.

«Obabakoak»,: de Bernardo 190.000
Atxaga. al portugués.

«La mentira veraz». de Augel 400.000
Crespo, al portugués.

«El escorpión y la luna». de 100.000
Rafael Conte, al portugués.

«Tirant lo blanc», de· JoaDot 11.000.000
Martaren y loan Galba, al
portugués.

«El ingenioso hidalgo Don 2.000.000
Quijote de la Manch.a». de
Miguel de Cervantes. al
holandés..

«Novelas eJemplareS': La 192.500
señora Cornel:ia. El casa·
miento. engañoso...», de
~ig~el de Cervantes. al
mgles.

«Novelas .ejemplares: El 192.500
celoso extremeño. la ilustre
fregona...», de Miguel de
Cervaqtes.· al ingles.

«Novelas ejemplares: La gita~ 350.000
nilla. El amante liberaL.».!
de Miguel de Cervantes, ai
inglés.

«Amor y pedagogía». de 500.000
Miguel de Unamuno. al
chino.

«Castilla». de Azorin, al 335.000
inglés.

«Memorias de Letida Valle», 425,000
,k' Rosa ChaceL al alemán,

«Antologia de fábulas,cucn- i 70.400
tos y leyendas del Pais
Vasco», de Luis de Barana

diarán, al inglés.
«El Bertsolarismo: Literatura 385.400

oral improvisada del País
Vasco», de Gorka AUlestia,j
al inglés. .

«La Regenta». de Leopóldo 2.000.000
Alas «C1arim>. al chino.

«Claros del bosque», de Maña 281.250
Zambrano, alaIemán.

«La realidad y ei desoo(sclec~ 311.5-00
ción de poemas)>>. de Luis
Cernuda, al alemán.

«Divinas palabras»-, «Luces de 590.000
bohemia», (cCara de plata».
de Ramón del Valle Indan,
al inglés,

«El amante bílingue», de Juan 280.000
Marsé. al alemán.

Selección de «Libro de Poe- 120.000
mas» y «Poemas sueltos»,
de Federico Garda Larca,
al checo.

«La saga fuga de J.B.», de 500.000
Gonzalo Torrente BaUester,
al portugués. ¡

«Antologia pOéti.ca})-, de 133.330
Manuel Machado. al portu·
gués. . . 1

«Antología poética», de Jaime I 133.330
Gil de Biedma, al portu·
gués. ¡

«La tía Tuja», de Miguel de I 160.000
Unamuno. al griego. _1

«Berver Yim}, de Jesús 135.000
Ferrero, al griego.. ,

«El ruscón», de FranCISCo de 1 400.000
Quevedo, al griego. J

«Sonata de primavera. Sonata 1 150.000
de estío», de Ramón del
Valle lnclán, al griego.

University of Nevada PreSs.

Edicoes Cotovia.

Aris Philtips.

China Translation and
Publíshing.

Peter Lang Publishing.

Peler Kirchheim Verlag.

University of Nevada Pres..~.

Gutemberg.

Gutemberg.

Gutemberg.

Gutemberg.

EIster Verlag.

Miada fronta.

Publicacoes dom Quixote.

Methuen Drama Pubtishers.

Edi~oes Cotovia.

Aris Phillips.

Teorema.

Chongqing publishing
House.

Suhrkamp Verlag.·

Suhrkamp Verlag.

Teorema.

Aris Phillips.

Teorema.

Quetzal Editores.

Vahiní Prakashan.

S.GEL.

Querido's Uitgeverij.


